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นโยบายสิทธิมนุษยชนและแรงงาน 

 
เป็นเวลามากกวา่ 20 ปีท่ี Zarian Group (Zarian Co.,Ltd, Zarian Limited, Zarian Fabrikation GmbH) ให้ความสาํคญักบัเร่ืองสิทธิ
มนุษยชนและแรงงานตามท่ีกฎหมายกาํหนด โดยไม่ลาํเอียง ไม่เลือกปฏิบติั หรือปฏิบติัอยา่งโหดร้าย นอกจากน้ีทางบริษทัยงัจดั
ใหมี้สภาพแวดลอ้มการทาํงานท่ีดีและเหมาะสม สถานท่ีออกกาํลงักายหรือเล่นกีฬาและรวมถึงการมอบสวสัดิการพนกังานท่ีดี 
 
เพ่ือใหค้รอบคลุมการปฏิบติัตามมาตรฐาน RJC (Responsible Jewellery Council) ทางบริษทัฯ ขอประกาศเพ่ิมและรวมถึงการตอก
ย ํ้านโยบายสิทธิมนุษยชนและแรงงาน ในปี 2564 ทางดา้นต่างๆ ดงัต่อไปน้ี 
ชั่วโมงการทาํงาน ค่าจ้าง และสวสัดิการ: Zarian Group จ่ายค่าจ้างพนักงานสอดคลอ้งกับการแข่งขนัในอุตสาหกรรมและ
ตลาดแรงงานในประเทศ ตามเง่ือนไขของขอ้ตกลงการเจรจาต่อรองท่ีเก่ียวขอ้ง ทางบริษทัฯจะทาํงานอยา่งเตม็ท่ีเพ่ือใหแ้น่ใจวา่มี
การปฏิบติัตามกฎหมายค่าจา้ง ชัว่โมงการทาํงาน ค่าล่วงเวลา และผลประโยชน์ท่ีเก่ียวขอ้ง 
การรักษาความปลอดภยัในสถานท่ีทาํงาน: Zarian Group ห้ามไม่ให้ใชค้วามรุนแรง การล่วงละเมิด การข่มขู่ และภยัคุกคาม
ภายในหรือภายนอก ท่ีก่อใหเ้กิดสภาวะท่ีไม่ปลอดภยัหรือการก่อกวนอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวขอ้ง 
แรงงานเด็ก: Zarian Group จะไม่จา้งแรงงานเด็ก ซ่ึงสอดคลอ้งกบัหลกัการท่ีเก่ียวขอ้งกบักฎหมายประเทศไทย โดยทางบริษทัฯ
หา้มมิใหมี้การวา่จา้งบุคคลท่ีมีอายตุ ํ่ากวา่สิบแปดปี 
การบงัคบัใชแ้รงงานและการคา้มนุษย:์ Zarian Group จะไม่ใชแ้รงงานทาสหรือแรงงานท่ีไม่สมคัรใจ ไม่วา่จะเป็นการผูกมดัดว้ย
สัญญา กกัขงัหน่วงเหน่ียว บงัคบัโดยใชภ้าระหน้ีสินหรือการคา้มนุษย ์ในส่วนท่ีเก่ียวกบัการทาํงานใดๆ 
การส่ือสารภายในองค์กร: Zarian Group มุ่งมัน่ท่ีจะสร้างสถานท่ีทาํงานซ่ึงให้การส่ือสารท่ีเปิดเผยและตรงไปตรงมาระหว่าง
พนกังานทุกคน บริษทัมุ่งมัน่ท่ีจะปฏิบติัตามกฎหมายแรงงานและการจา้งงานท่ีบงัคบัใช ้นอกจากน้ี เราทาํงานเพ่ือให้เกิดการมี
ส่วนร่วมของพนกังานอยา่งเตม็ท่ีซ่ึงเป็นรากฐานของความสาํเร็จร่วมกนัของเรา มุ่งมัน่ท่ีจะสร้างวฒันธรรมท่ีสนบัสนุนการเคารพ
และการรวม เสนอค่าจา้งและผลประโยชน์ท่ีแข่งขนัได ้และปฏิบติัตามแนวทางปฏิบติัดา้นสุขภาพและความปลอดภยัท่ีชดัเจน 
เสรีภาพในการจดัองค์กรและการเจรจาต่อรอง: Zarian Group เคารพในสิทธิของพนักงานในการเขา้ร่วม จดัตั้งหรือไม่เขา้ร่วม
สหภาพแรงงานโดยไม่ตอ้งกลวัวา่จะถูกตอบโต ้ข่มขู่ หรือคุกคาม ในกรณีท่ีพนกังานเป็นตวัแทนของสหภาพแรงงานท่ีไดรั้บการ
ยอมรับตามกฎหมาย เรามุ่งมัน่ท่ีจะสร้างการเจรจาท่ีสร้างสรรคก์บัตวัแทนท่ีไดรั้บการคดัเลือกอยา่งเสรี และการเจรจาต่อรองโดย
สุจริตกบัตวัแทนดงักล่าว 

 
ประกาศน้ีมีผลตั้งแต่วนัท่ี 1 กรกฎาคม พ.ศ. 2565 
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